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Türk­me­nis­ta­nyň hor­mat­ly Pre­zi
den­ti Gurbanguly Berdimuhamedow 
türk­men hal­ky­nyň ta­ry­hyn­da öç­me­jek 
yz gal­dy­ran be­ýik alym­la­ryň we gör
nük­li akyl­dar­la­ryň yl­my hem-de ede­bi 
mi­ra­sy­ny dün­ýä de­re­je­sin­dä­ki gym
mat­ly­ga öwür­mek bo­ýun­ça yzy­gi­der
li iş­le­riň al­nyp bar­ma­ly­dy­gy­ny, ola­ryň 
ba­ha­sy­na ýe­tip bol­ma­jak iş­le­ri­ni çuň
ňur öw­ren­mek­li­giň örän mö­hüm we­zi
pe bo­lup dur­ýan­dy­gy­ny nyg­ta­ýar. Mil­li  
Li­de­ri­miz: «Mu­ham­met Ho­rez­mi­niň, 
Abu Nasr Fa­ra­by­nyň, Abu Reý­han Bi
ru­ny­nyň, Ibn Si­na­nyň, Mah­myt Kaş
gar­ly­nyň yn­san nes­li­niň be­ýik geç
mi­şin­den söh­bet aç­ýan ta­ry­hy, yl­my 
ki­tap­la­ry dün­ýä me­de­ni­ýe­ti­niň al­tyn 
ha­zy­na­syn­da my­na­syp orun eýe­le­ýär. 
Ola­ryň sal­dam­ly iş­le­ri türk­men yl­my
ny be­lent de­re­je­le­re gö­ter­di» [1, 157] 
di­ýip bel­le­mek bi­len, bu da­na­la­ryň 
ylym­da bi­ti­ren hyz­mat­la­ry­na uly sar­pa 
goý­ýar.
Türk­men alym­la­ry ta­ra­pyn­dan be­ýik 

şahs­la­ryň dö­re­di­ji­li­gi­ni hem­me­ta­rap
la­ýyn do­ly öw­ren­mek­de we ola­ry halk 
köp­çü­li­gi­ne ýe­tir­mek­de köp iş­ler ýe­ri
ne ýe­ti­ril­di. Biz şu ma­ka­la­myz­da hem 
Luk­man he­kim ady bi­len ta­nal­ýan, 
Gün­do­ga­ryň gör­nük­li alym-en­sik­lo
pe­dis­ti Abu Aly ibn Si­na­nyň kö­pu­gur
ly dö­re­di­ji­li­gin­dä­ki dil bi­li­mi­ne de­giş­li 
yl­my ga­ra­ýyş­la­ry­nyň üs­tün­de du­rup 
geç­me­gi ma­kul bil­dik.
Abu Aly Hu­se­ýin ibn Ab­dyl­la ibn Aly 

ibn Si­na­nyň (Awi­sen­na­nyň) (980 – 
1037) Luk­man­çy­lyk we fi­lo­so­fi­ýa ylym

The esteemed President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov 
underlines necessity for deep study-
ing scientific and literary heritages 
of the outstanding thinkers and and 
well-known figures who left an inde- 
lible trace in the history of the Turkmen 
people. The nation leader, highly ap-
preciating their merits in the science, 
notes: «The historical and scientific 
books written telling about great histo-
ry of mankind by Muhammet Khorez-
mi, Abu Nasr Farabi, Abu Reyhan 
Biruni, Ibn Sina, Mahmyt Kashgarly 
take a worthy place in a gold treasury 
of world culture. Their considerable 
works impacted on growth of Turkmen 
science on higher level» [1, 157].
The Turkmen scientists have done 

much work on comprehensive study-
ing and popularization of the creations 
of the great personalities. In given ar-
ticle we have decided to dwell on the 
scientific views of scholar and ency-
clopedias Abu Ali ibn Sina about the 
language, which is known as Lukman 
Hekim in the East.
Invaluable treatises on medical and 

philosophical sciences of Abu Ali Hus-
sein ibn Abdallah ibn Sina (Avicenna) 
(980-1037) are known not only in the 
east, but also all over the world. More-
over, Ibn Sina has left huge heritage 
in astronomy, geology, mathematics, 
physics and some other sciences. 
Certain historical notes made by Ibn 
Sina contain information on more than 
450 scientific works. However, unfor-
tunately, only about 240 of them have 

Уважаемый Президент  Туркмени-
стана Гурбангулы Бердымухамедов 
подчёркивает необходимость по-
следовательной работы по глубоко-
му изучению научного и литератур-
ного наследия выдающихся учёных 
и видных мыслителей, оставивших 
неоценимый след в истории турк-
менского народа. Лидер нации, вы-
соко оценивая их заслуги в науке, 
отмечает: «Исторические и научные 
книги Мухаммеда Хорезми, Абу На-
сра Фараби, Абу Рейхана Бируни, 
Ибн Сины, Махмуда Кашгарлы, рас-
сказывающие о великой истории 
человечества, занимают достойное 
место в золотой сокровищнице ми-
ровой культуры. Их значительные 
работы подняли туркменскую науку 
на более высокий уровень» [1, 157].
Туркменские учёные проделали 

большую работу по всестороннему 
изучению и популяризации творче-
ства великих учёных. В  данной статье 
мы представим научные взгляды о  
языке Абу Али ибн Сины  – великого 
учёного-энциклопедиста средневе-
кового Востока, известного как Лук-
ман Хеким.
Бесценные трактаты Абу Али Ху-

сейн ибн Абдаллах ибн Сины (Ави-
ценны) (980 – 1037) по медицине 
и философским наукам известны 
не только на Востоке, но и во всём 
мире. Кроме того, Ибн Сина оста-
вил огромное наследие: книги по 
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la­ry­na de­giş­li ba­ha­sy­na ýe­tip bol­ma­jak 
trak­tat­la­ry di­ňe bir Gün­do­gar­da däl, 
eý­sem tu­tuş ýer ýü­zün­de meş­hur­ly
ga eýe­dir. Mun­dan baş­ga-da, Ibn Si­na 
ast­ro­no­mi­ýa, geo­lo­gi­ýa, ma­te­ma­ti­ka, 
me­ha­ni­ka, fi­zi­ka we beý­le­ki bir­nä­çe 
ylym­lar bo­ýun­ça ba­ha­sy­na ýe­tip bol
ma­jak mi­ra­sy gal­dyr­dy. Kä­bir ta­ry­hy 
mag­lu­mat­lar­da Ibn Si­na­nyň 450-den 
gow­rak iş­le­ri­niň at­la­ry ag­za­lyp ge­çil
ýär, gy­nan­sak-da, şo­lar­dan di­ňe 240-a 
go­la­ýy sak­la­nyp ga­lyp­dyr. Mu­nuň hem 
esa­sy se­bä­bi, onuň aý­ry-aý­ry adam­la
ryň ha­ýy­şy bo­ýun­ça ýa­zan ki­tap­la­ry
nyň kö­pü­si­niň özün­de sak­lan­man­dy­gy 
bi­len bag­ly­dyr. Olar­dan 150-ä go­la­ýy 
fi­lo­so­fi­ýa ylym­la­ry­na, 40-y luk­man­çy
lyk ylym­la­ry­na, 50-si beý­le­ki ylym­la­ra 
de­giş­li­dir [5, 35].
Abu Aly ibn Si­na­nyň dil ha­kyn­da

ky yl­my mi­ra­sy­ny be­ýan et­mä­ge gi
riş­mez­den öň, akyl­da­ryň dö­wür­de­şi, 
gör­nük­li dil­çi alym Abu Man­sur bi­len 
bo­lan gy­zyk­ly bir wa­ka­sy­ny ýat­la­ma­ly. 
Gün­le­riň bi­rin­de Şyh bi­len Abu Man­sur 
emi­riň ýa­nyn­da dil ha­kyn­da­ky haý­sy
dyr bir me­se­le hak­da söh­bet eden­le
rin­de, Ibn Si­na hem goz­gal­ýan me­se­le 
bo­ýun­ça öz pi­ki­ri­ni aý­dyp­dyr. Şy­hyň 
pi­ki­ri bu ugur­dan özü­ni uly hü­när­men 
ha­sap­la­ýan Abu Man­su­ryň ho­şu­na 
gel­män­dir. Şo­nuň üçi­nem ol Ibn Si­na
nyň güýç­li fi­lo­sof hem-de akyl­ly luk
man­dy­gy­ny nyg­tap, dil me­se­le­sin­de 
ed­ýän pi­ki­ri­niň ynam­ly bol­ma­gy üçin 
ýe­ter­lik bi­li­mi­niň ýok­du­gy­ny akyl­da­ryň 
ýü­zü­ne aý­dyp­dyr. Abu Man­su­ryň söz
le­ri Ibn Si­na­nyň göw­nü­ne de­gip­dir [3, 
268].
Dil ug­run­dan hem öz pi­ki­ri­ni aý­dyp 

bil­jek­di­gi­ni Abu Man­su­ra su­but et­mek 
is­le­gi Ibn Si­na on jilt­lik «Li­san-al-arap» 
(«Arap di­li») at­ly ýö­ri­te ki­tap ýaz­ma
ga iter­gi ber­ýär. Şo­nuň ýa­ly-da, akyl
dar dil ha­kyn­da­ky yl­my ga­ra­ýyş­la­ry­ny 
«Sa­gal­ma» ki­ta­by­nyň «Man­tyk» («Lo
gi­ka») bö­lü­min­de hem be­ýan edip­dir. 
Or­ta asyr­lar­da lo­gi­ka akyl-paý­ha­sa 
de­giş­li yl­my ugur­la­ryň hem­me­si­ni öz 
içi­ne alyp­dyr. Ge­çen asy­ryň or­ta­la­ryn
da dö­rän Psi­ho­ling­wis­ti­ka­ny or­ta asyr 
akyl­dar­la­ry­nyň bu pi­ki­ri­niň kä­mil­le­şen 
do­wa­my hök­mün­de gör­kez­mek bo­lar. 
Dil bi­li­mi bi­len psi­ho­lo­gi­ýa­nyň sep­gi
din­de dö­rän bu ylym hem söz­leý­şiň 
pi­kir­len­me we aň-dü­şün­je bi­len bag­la
ny­şy­gy­ny öw­ren­ýär.
Ibn Si­na «Sa­gal­ma» ki­ta­by­nyň ýo

kar­da ag­zal­ýan bö­lü­min­de dil bi­li­mi

been preserved to present-day. Since, 
most part of his works was written 
upon the request of the individual per-
sons, the author had no copies even 
for himself. Approximately 150 of them 
refered to philosophical sciences, 40  
to medical and 50   to other sciences 
[5, 35].
Before starting description of Abu 

Ali ibn Sina’s scientific views about 
the language, let us dwell on the inter-
esting event that happened between 
Avicenna and Abu Mansur, a contem-
porary of the thinker, an outstanding 
linguist. Once, Abu Ali ibn Sina and 
Abu Mansur had the honor to meet at 
the emir’s reception. They discussed 
some issue related to language. Ibn 
Sina also expressed his opinion on 
that issue. However, Abu Mansur, who 
considered himself a great specialist 
in this field, disliked his opinion and 
emphasized that Ibn Sina   splendid 
philosopher and a wise doctor, but he 
was not perfect in linguistics [3, 268].
Being insulted by Abu Mansur in 

the presence of Emir made Ibn Sina 
wrote a ten-volume book, «Lisan al-
Arab» («Arabic language»). He also 
described his scientific views on lan-
guage in the chapter «Logic» of the 
book «Healing». In the middle ages, 
the logic covered all aspects related to 
intellect. Psycholinguistics, which oc-
curred in the middle of the last century, 
can be an example of the continuation 
of the above-mentioned idea of medi-
eval thinkers. This science which is at 

астрономии, геологии, математике, 
механике, физике и другим наукам. 
В некоторых исторических записях 
упоминаются названия более 450 
научных работ Ибн Сины, но к со-
жалению, до нас дошли лишь около 
240 из них. Основная причина, что 
большинство его сочинений, напи-
санных по просьбам отдельных лиц, 
не сохранилось у самого автора. 
Около 150 относятся к философ-
ским наукам, 40 – к медицинским 
наукам и 50 – к другим наукам [5, 
35].
Прежде чем говорить о научных 

трактатах о языке Абу Али ибн 
Сины, остановимся на интересном 
случае, произошедшем с Абу-Ман-
суром, современником мыслителя, 
выдающимся лингвистом. Однаж-
ды Абу Али ибн Сина и Абу Мансур 
были на приеме у эмира. Они об-
суждали какой-то вопрос, связан-
ный с языком. Ибн Сина тоже выра-
зил своё мнение по этому вопросу. 
Абу Мансуру, считавшему себя 
большим специалистом в этой об-
ласти, не понравилось его мнение, 
и он сказал в присутствии эмира, 
что Ибн Сина сильный философ и 
мудрый врач, но у него недостаточ-
но знаний по языковым вопросам. 
Ибн Сину задело замечание Абу 
Мансура [3, 268].
Желание доказать Абу Мансуру 

побудило Ибн Сину написать деся-
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niň na­za­ry­ýe­ti­ne de­giş­li me­se­le­le­ri 
hem­me­ta­rap­la­ýyn we çuň­ňur be­ýan 
edip­dir. Akyl­dar bu ki­tap­da di­liň pi­ki
ri­ňi be­ýan et­mek üçin esa­sy se­riş­de 
bo­lup hyz­mat ed­ýän­di­gi­ni we mu­nuň 
üçin di­ňe bir söz­le­ýiş ses­le­ri­niň ýe­ter
lik bol­ma­ýan­dy­gy­ny bel­le­ýär. Hut şo
nuň üçin hem, ses­le­riň ýaz­ma­ça şe­ki­li 
gör­nü­şin­de harp­lar dö­räp­dir, di­ýip öz 
pi­ki­ri­ni be­ýan ed­ýär. Şo­nuň ýa­ly-da, 
Ibn Si­na söz­le­riň ses­ler­den, söz­lem
le­riň söz­ler­den we ş.m. dur­ýan­dy­gy­ny 
bel­le­ýär. Ibn Si­na bu ki­ta­by arap di­lin
de ýa­zan­dy­gy se­bäp­li, onuň der­ňe­wi
niň ob­ýek­ti hem arap di­li bo­lup­dyr. Mu
ňa ga­ra­maz­dan, öňe sü­rül­ýän pi­kir­ler 
umu­my dil bi­li­mi üçin hä­zir­ki dö­wür­de 
hem ba­ha­sy­na ýe­tip bol­ma­jak çeş­me 
bo­lup hyz­mat ed­ýär.
Abu Ali ibn Si­na­nyň «Söz­le­ýiş ses­le

ri­niň eme­le ge­liş se­bäp­le­ri» at­ly trak
ta­ty şol döw­rüň gör­nük­li dil­çi­si Abu 
Man­su­ryň ha­ýy­şy bo­ýun­ça Ys­py­han
da ýa­zy­lyp­dyr (bu ba­ra­da Ibn Si­na işiň 
il­kin­ji sa­hy­pa­la­ryn­da bel­le­ýär).
Abu Aly ibn Si­na­nyň «Söz­le­ýiş ses

le­ri­niň eme­le ge­liş se­bäp­le­ri» at­ly uly 
bol­ma­dyk işi iki nus­ga­da bi­ziň döw­rü
mi­ze çen­li sak­la­nyp ge­lip­dir. Ola­ryň bi
ri Ka­ir ki­tap­ha­na­syn­da, beý­le­ki­si bol­sa 
Lon­don ki­tap­ha­na­syn­da sak­la­nyl­ýar. 
Biz bu yl­my ma­ka­la­ny ýa­za­ny­myz­da 
Ibn Si­na­nyň ýo­kar­da ag­za­lan işi­niň 
gru­zin aly­my W. G. Ahw­le­dia­ni ta­ra
pyn­dan arap­ça­dan rus­ça ter­ji­me edi
len nus­ga­sy­ny peý­da­lan­dyk [7].
Abu Aly ibn Si­na­nyň bu işi bi­len ta

nyş bo­la­ny­myz­da, aja­ýyp şah­sy­ýe­tiň 

the intersection of linguistics and psy-
chology, also explores the relationship 
between speech and mentality.
Ibn Sina described comprehensively 

and deeply the issues related to the 
theory of linguistics in the above-men-
tioned chapter of the book «Healing». 
In this book, the thinker notes that lan-
guage serves as the main levers for 
expressing thoughts and it is not suf-
ficient the separate spoken sounds for 
this that purpose. Therefore, he notes 
that the letters arose in the form of 
recorded sounds. Ibn Sina also men-
tioned that words consist of sounds, 
sentences consist of words and so on. 
As Ibn Sina wrote this book in Arabic, 
the subject of his analysis was also 
Arabic. The ideas put forward by Ibn 
Sina serve as an invaluable source for 
modern Linguistics.
The treatise entitled «The cause of 

Speech Sound’s Formation» was writ-
ten in Isfahan at the request of Abu 
Mansur, (he mentions about it on the 
first pages of the treatise).
The compact treatise «The cause 

of Speech Sound’s Formation» by 
Abu Ali ibn Sina has survived to pres-
ent day in two copies. One is stored 
in the Cairo Library and the other in 
the London. We have used a copy 
of the above-mentioned work which 
has been translated from Arabic into 
Russian by the Georgian scientist  
V. G. Akhvlediani [7].
The great personality was interest-

ed not only in medicine, philosophy   
and other fields of science but also in 

титомную книгу «Лисан-аль-араб» 
(«Арабский язык»). Он также пред-
ставляет свои научные взгляды о 
языке в разделе «Логика» книги 
«Исцеление». В средние века логи-
ка охватывала все аспекты, связан-
ные с разумом. Психолингвистика, 
зародившаяся в середине прошлого 
века, может быть примером продол-
жения этой идеи у средневековых 
мыслителей. Эта наука, которая на-
ходится на пересечении лингвисти-
ки и психологии, также исследует 
связь между речью и мышлением.
Ибн Сина всесторонне и глубо-

ко затронул вопросы лингвистики 
в упомянутом выше разделе кни-
ги «Исцеление». Мыслитель от-
мечает, что язык служит основным 
средством выражения мыслей, и 
для этого отдельно произнесённые 
звуки недостаточны. Поэтому, по его 
мнению, возникли буквы – записан-
ные звуки. Ибн Сина отмечает, что 
слова состоят из звуков, предло-
жения состоят из слов и так далее. 
Книга была написана на арабском 
языке, который стал предметом его 
анализа. Его идеи служат бесцен-
ным источником и для современной 
лингвистики.
Трактат, озаглавленный «Причи-

ны образования звуков речи», был 
написан в Исфахане по просьбе Абу 
Мансура (он упоминает об этом на 
первых страницах трактата).
Небольшой трактат Абу Али ибн 

Сины «Причины образования звуков 
речи» сохранился до наших дней в 
двух экземплярах. Один хранится в 
Каирской библиотеке, а другой – в 
Лондонской. При написании этой 
научной статьи мы использовали 
копию вышеупомянутого труда Ибн 
Сины, переведённого с арабского 
на русский язык грузинским учёным 
В. Г. Ахвледиани [7].
Абу Али ибн Сина – уникальная 

личность, его труды посвящены 
медицине, астрономии, физике, хи-
мии, философии, фонетике, кото-
рая изучает звуковой состав языка.
Мысли о лингвистической си-

стематизации звуковой системы 
языка возникали с давних времён. 
Учёные того времени, хотя и не ис-
пользовали термины «фонетика», 
«фонология», «фонема» и др. и не 
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di­ňe bir luk­man­çy­lyk, fi­lo­so­fi­ýa we ýo
kar­da ag­za­lyp ge­çi­len yl­myň beý­le
ki ugur­la­ry­na de­giş­li ba­ha­sy­na ýe­tip 
bol­ma­jak ki­tap­la­ry ýaz­mak bi­len çäk
len­män, eý­sem dil bi­li­mi­niň bir bö­le­gi 
bo­lan fo­ne­ti­ka bi­len hem gy­zyk­la­nan
dy­gy­na-da göz ýe­tir­ýä­ris.
Di­liň ses dü­zü­mi­niň ling­wis­tik te­bi

ga­ty ba­ra­da­ky pi­kir­ler eý­ýäm ga­dy­my 
we or­ta asyr­lar­da ýü­ze çy­kyp, bu dö
wür­ler­de alym­lar «fo­ne­ti­ka», «fo­no­lo
gi­ýa», «fo­ne­ma» we beý­le­ki fo­ne­tik 
adal­ga­la­ry ulan­ma­dyk ýa-da bu dü
şün­je­le­re yl­my kes­git­le­me ber­me­dik 
hem bol­sa­lar, olar di­liň ses dü­zü­mi
niň ara­gat­na­şyk se­riş­de­si hök­mün­de 
ýe­ri­ne ýe­tir­ýän hyz­ma­ty­ny we ýa­zuw 
di­li­ni kä­mil­leş­dir­mek me­se­le­le­ri bi­len 
gy­zyk­la­nyp, ony der­ňe­mek­li­giň wa­jyp 
me­se­le­di­gi­ni nyg­tap­dyr­lar.
Abu Aly ibn Si­na­nyň ýa­şap ge­çen 

döw­rü­ne çen­li arap dil bi­li­mi kä­mil­le
şip, VIII asy­ryň arap fi­lo­lo­gy Si­ba­weýh 
«Al-Ki­tap» at­ly işi­ni hem ýaz­ýar. Bu 
ki­tap­da arap di­li­niň sin­tak­si­si­ne, mor
fo­lo­gi­ýa­sy­na, söz ýa­sa­ly­şy­na we fo
ne­ti­ka de­giş­li me­se­le­ler na­za­ry taý­dan 
be­ýan edi­lip­dir. Mu­ňa ga­ra­maz­dan, 
söz­le­ýiş ses­le­ri­niň eme­le gel­şi bi­len 
bag­la­ny­şyk­ly kä­bir me­se­le­ler hem
me­ta­rap­la­ýyn yl­my taý­dan öw­re­nil­me
gi ta­lap ed­ýär­di. Or­ta asyr arap dil­çi 
alym­la­ry çe­kim­li ses­le­ri der­ňe­mek­li­ge 
az üns be­rip­dir­ler. Ibn Si­na hem bu 
me­se­le ba­ba­tyn­da: «Çe­kim­li ses­le­re 
de­giş­li me­se­le me­niň üçin düş­nük­siz» 
[7, 19] di­ýip bel­le­ýär. Mu­ňa ga­ra­maz
dan, akyl­dar arap di­lin­dä­ki a, u, i çe
kim­li ses­le­ri­ni we ola­ryň uzyn jü­büt­le­ri
niň ar­ti­kul­ýa­si­ýa hä­si­ýet­le­ri­ni, aý­dy­lyş 
orun­la­ry­ny kes­git­le­me­gi ba­şa­ryp­dyr.
Ibn Si­na ýo­kar­da ag­za­lyp ge­çil­ýän 

«Söz­le­ýiş ses­le­ri­niň eme­le ge­liş se
bäp­le­ri» at­ly yl­my işin­de-de, esa­san, 
arap di­li­niň çe­kim­siz ses­le­ri­niň aý
dy­lyş hä­si­ýet­le­ri­ni be­ýan ed­ýär. Şol 
döw­rüň dil­çi alym­la­ry söz­leý­şiň örän 
çyl­şy­rym­ly ha­dy­sa bo­lup, onuň bir­nä
çe ylym­lar bi­len bag­la­ny­şyk­ly­dy­gy se
bäp­li, söz­le­ýiş ses­le­ri­ni fi­zio­lo­gik, fi­zi­ki 
we ling­wis­tik taý­dan hä­si­ýet­len­dir­me
giň höt­de­sin­den ge­lip bil­män­dir­ler. Ibn 
Si­na­nyň fi­zio­lo­gi­ýa we saz­çy­lyk ylym
la­ryn­dan bo­lan tej­ri­be­si fo­ne­ti­ka­nyň 
bu çyl­şy­rym­ly me­se­le­si­ni çöz­mä­ge 
müm­kin­çi­lik be­rip­dir.
Ada­myň be­den gur­lu­şy ba­ra­da­ky 

çuň­ňur bi­li­mi Luk­man he­ki­me «Söz
le­ýiş ses­le­ri­niň eme­le ge­liş se­bäp­le­ri» 

phonetics, which studies the sound 
system, the sound composition of the 
language.
Thoughts about the linguistic nature 

of the speech sounds arose as early 
as in the ancient and medieval times. 
Though scientists of that time did not 
use the phonetic terms such as «pho-
netics», «phonology», «phoneme» 
and others or did not give a scientific 
definition to these concepts they noted 
the importance of studying the sounds 
of speech as means of communica-
tion.
Arabic linguistics had already exis- 

ted prior to Abu Ali ibn Sina – Arabian 
philosopher Sibaveyhi wrote in his 
book «Al-Kitab» on issues relating 
to   syntax, morphology and phone- 
tics of the Arab language. However, 
some issues related to the formation 
of speech sounds required compre-
hensive scientific study. The Medieval 
Arabic linguists paid little attention to 
the study of vowel sounds. Ibn Sina 
considers difficult to study the articu-
lation of vowels: «As for vowels, the 
question is unclear to me» [7, 19]. 
Despite this, the thinker was able to 
determine the articulation properties 
of vowel sounds a, u, i and their long 
pairs in Arabic.
The phonetic treatise «The cause 

of Speech Sound’s Formation» by Ibn 
Sina mainly describes the pronuncia-
tion of consonant sounds of the Arabic 
language. Linguists at that time could 
not characterize the physiological, ar-
ticulated and phonological features of 
the speech sounds as human speech 

давали научного определения этим 
понятиям, тем не менее отмечали 
важность изучения звуков речи как 
средства общения.
Арабское языкознание уже суще-

ствовало до Абу Али ибн Сины, и 
до этого времени арабский фило-
лог VIII в. Сибавейхи уже написал 
свою книгу «Аль-Китаб», где затро-
нул вопросы синтаксиса, морфоло-
гии, словообразования и фонетики 
арабского языка. Однако некото-
рые вопросы, связанные с форми-
рованием звуков речи, требовали 
всестороннего научного изучения. 
Средневековые арабские лингви-
сты уделяли мало внимания изуче-
нию гласных звуков. Ибн Сина тоже 
признаётся в трудности изучения 
артикуляции гласных: «Что каса-
ется гласных, то вопрос о них для 
меня неясен» [7, 19]. Несмотря на 
это, мыслитель смог определить 
артикуляционные свойства гласных 
звуков a, u, i и их долгих пар в араб-
ском языке, место их образования.
В фонетическом трактате «При-

чины образования звуков речи» Ибн 
Сина останавливается на особен-
ностях произношения согласных 
звуков арабского языка. Учёные-
лингвисты того времени не могли 
охарактеризовать артикуляционные 
и фонологические особенности зву-
ков, так как человеческая речь сама 
по себе – сложное явление и свя-
зана с несколькими науками. Опыт 
Ибн Сины в области физиологии и 
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at­ly yl­my işin­de söz­le­ýiş or­gan­la­ry­ny 
gi­ňiş­le­ýin be­ýan et­mek­li­ge, saz ug
run­dan bo­lan bi­li­mi bol­sa, se­siň eme­le 
gel­şi, onuň eşi­diş or­gan­la­ry ar­ka­ly ka
bul edi­li­şi, to­nuň eme­le gel­şi we ş.m. 
me­se­le­le­ri çöz­mek­li­ge ýar­dam ber­ýär. 
Ibn Si­na fo­ne­tik trak­ta­tyn­da dil­dä­ki 
bar bo­lan söz­le­ýiş ses­le­ri­niň aý­dy­ly­şy, 
onuň ho­wa­da ýaý­raý­şy we se­siň eşi
diş or­gan­la­ry­nyň üs­ti bi­len ka­bul edi­li­şi 
ba­ra­da­ky pi­kir­le­ri­ni be­ýan ed­ýär. Şol 
döw­rüň fo­ne­ti­ka ba­ra­da ýa­zy­lan beý
le­ki iş­le­rin­den ta­pa­wut­ly­lyk­da, ag­za­lyp 
ge­çil­ýän yl­my iş­de söz­le­ýiş ses­le­ri­niň 
muk­dar we hil hä­si­ýet­le­ri­ne-de dü­şün
di­riş be­ril­ýär.
Abu Aly ibn Si­na «Söz­le­ýiş ses­le­ri

niň eme­le ge­liş se­bäp­le­ri» at­ly işi­ni al
ty bö­lü­me böl­ýär:
1. Se­siň ýü­ze çy­kyş se­bäp­le­ri ha

kyn­da;
2. Söz­le­ýiş ses­le­ri­niň ýü­ze çy­kyş se

bäp­le­ri ha­kyn­da;
3. Da­mak we dil ana­to­mi­ýa­sy ha

kyn­da;
4. Arap di­lin­dä­ki kä­bir ses­le­riň ýü­ze 

çyk­ma­gy­nyň aý­ra­tyn se­bäp­le­ri ha­kyn
da;
5. Şol ses­le­re meş­zeş söz­le­ýiş ses

le­ri ha­kyn­da;
6. Söz­le­ýiş ses­le­ri­niň gür­le­mek­den 

beý­le­ki he­re­ket­le­riň üs­ti bi­len eşi­di­li­şi 
ha­kyn­da.
Akyl­da­ryň «Söz­le­ýiş ses­le­ri­niň eme

le ge­liş se­bäp­le­ri» at­ly işi­niň bi­rin­ji bö
lü­mi te­bi­gat­da­ky ses­le­riň eme­le gel­şi 
ba­ra­da bo­lup, on­da se­siň eme­le gel
mek­li­gi­niň esa­sy se­bäp­le­ri we onuň 
eşi­diş or­gan­la­ry­nyň üs­ti bi­len ka­bul 

itself is such a complex phenomenon 
and it is connected with several sci-
ences. Ibn Sina’s experience in physi-
ology and musical sciences allowed 
him to solve this complex problem of 
phonetics.
Lukman Hekim had deep knowledge 

of human anatomy that made it pos-
sible to describe widely the organs of 
speech and the knowledge in the field 
of music helped him solve the issue 
of sound formation, its perception by 
hearing organs and tone formation 
in the phonetic treatise «The cause 
of Speech Sound’s Formation». Un-
like other works on phonetics of that 
time, the above – mentioned scientific 
work also explains the quantitative 
and qualitative properties of speech 
sounds.
Abu Ali ibn Sina divides his work The 

cause of «Speech sound’s formation» 
into six chapters:
1. About the cause of sound forma-

tion;
2. About the cause of speech 

sounds’ formation;
3. About anatomy of larynx and 

tongue;
4. About special causes of formation 

of some Arabic sounds;
5. About speech sounds and similar 

sounds to them;
6.About that the sounds of speech 

are also heard from non-speech 
movements.
The first chapter of the thinker’s 

book «The cause of Speech Sound’s 
Formation» is devoted to the forma-
tion of sounds in nature, description of 

музыкальных наук позволил ему ре-
шить эту сложную проблему фоне-
тики.
Глубокие знания Лукман хекима 

по анатомии человека дали возмож-
ность ему в фонетическом тракта-
те «Причины образования звуков 
речи» подробно описать органы 
речи, а знания в области музыки по-
могли ему решить вопрос об обра-
зовании звука, восприятии его орга-
нами слуха, формировании тона. В 
отличие от других работ по фонети-
ке того времени, в вышеупомянутой 
научной работе приводятся количе-
ственные и качественные характе-
ристики звуков речи.
Абу Али ибн Сина делит свою ра-

боту «Причины образования звуков 
речи» на шесть разделов:
1. О причине возникновения зву-

ка;
2. О причине возникновения зву-

ков речи;
3. Об анатомии гортани и языка;
4. О специальных причинах воз-

никновения отдельных арабских 
звуков;
5. О звуках речи, похожих на эти 

звуки;
6. О том, что эти звуки речи слыш-

ны и от неречевых движений.
Первый раздел книги мыслителя 

«О причине возникновения звука» 
посвящён образованию звуков в 
природе и причинам образования 
звуков и восприятия их органами 
слуха. Ибн Сина пишет: «Предпо-
лагаю, что ближайшей причиной 
возникновения звука является вол-
нообразное движение воздуха и 
его выбрасывание с быстротой и 
силой, по какой бы причине оно не 
происходило» [7, 2]. Он утверждает, 
что для возникновения звука сопри-
косновения тел недостаточно, ещё 
необходимо отдаление одного тела 
от другого. По мнению Ибн Сины, в 
обоих случаях необходимы волноо-
бразные движения воздуха, и далее 
эта волна достигает застоявшего-
ся воздуха в слуховом канале, что 
приводит его в колебание, которое 
воспринимается перепонкой. Этим 
определением великого мыслителя 
современные учёные пользуются 
до сих пор: «Звук распространяет-
ся в воздухе и в жидкостях в форме 



71MIRAS

edi­liş ýag­da­ýy be­ýan edil­ýär. Ibn Si
na se­siň eme­le ge­liş se­bäp­le­ri­ni şeý
le dü­şün­dir­ýär: «Me­niň pi­kir edi­şi­me 
gö­rä, se­siň eme­le gel­me­gi­niň esa­sy 
se­bä­bi haý­sy hem bol­sa bir se­bäp­le
re gö­rä ho­wa­nyň tol­kun şe­kil­li he­re­ket 
bi­len çalt we güýç­li çy­ka­ryl­ma­gy­dyr» 
[7, 2]. Ol se­siň eme­le gel­me­gi üçin iki 
ji­si­miň bi­ri-bi­ri­ne gal­taş­ma­gy­nyň ýe
ter­lik bol­ma­ýan­dy­gy­ny, şo­nuň ýa­ly-da, 
iki ji­si­miň bi­ri-bi­rin­den aý­ryl­ma­gy­nyň 
hem mö­hüm­di­gi­ni bel­le­ýär. Ibn Si­na 
iki ýag­daý­da hem ho­wa­nyň tol­kun şe
kil­li he­re­ke­ti­niň ze­rur­dy­gy ba­ra­da­ky 
pi­ki­ri öňe sür­ýär. Şol tol­ku­nyň eşi­diş 
ka­na­lyn­da sak­la­nan ho­wa ba­ryp ýet
me­gi ne­ti­je­sin­de bol­sa yr­gyl­dy eme­le 
ge­lip, ol ses per­de­le­ri ta­ra­pyn­dan ka
bul edil­ýär di­ýip, se­siň eme­le gel­şi­ni 
we onuň ka­bul edi­li­şi­ni be­ýan ed­ýär. 
Akyl­da­ryň bu pi­ki­ri­niň hä­zir­ki wagt­da 
hem akus­ti­ka­da äh­mi­ýe­ti­ni ýi­tir­män
di­gi­ni, ony alym­lar ta­ra­pyn­dan se­siň 
eme­le gel­şi ha­kyn­da: «Ses ho­wa­da 
we su­wuk­lyk­da dik tol­kun gör­nü­şin­de 
ýaý­ra­ýar, ga­ty ji­sim­de bol­sa tol­kun­lar 
dik­li­gi­ne hem-de ke­se­li­gi­ne ýaý­rap bil
ýär» [6, 324] di­ýen dü­şün­di­riş­le­ri hem 
tas­syk­la­ýar.
Ikin­ji bö­lüm­de söz­le­ýiş ses­le­ri­niň 

eme­le ge­liş ýag­da­ýy be­ýan edil­ýär. 
Bu bö­lü­miň il­kin­ji se­tir­le­rin­de söz­le
ýiş to­nu­nyň be­lent­li­gi­niň we pes­li­gi­niň 
ses tol­kun­la­ry­nyň he­re­ke­ti­ne, ýag­ny 
ola­ryň üz­nük­siz­li­gi­ne we ak­gyn­ly­ly­gy
na ýa-da ses­le­riň ýaý­ra­ma­gy­na, da
gy­nyk­ly­gy­na bag­ly bo­lup dur­ýan­dy­gy 
bel­le­nil­ýär. Ibn Si­na söz­le­ýiş se­si­ne 
şeý­le dü­şün­di­riş ber­ýär: «Söz­le­ýiş 
se­si – bu di­ňe şo­ňa mah­sus hä­si­ýet
li se­siň gör­nü­şi bo­lup, ga­lyş­lar we ton 
bo­ýun­ça özü­ne meň­zeş beý­le­ki ses
ler­den ta­pa­wut­lan­ýar» [7, 3].
Ibn Si­na­nyň bu yl­my işin­de sel­je­ril

ýän fo­ne­ti­ka­nyň mö­hüm me­se­le­le­ri­niň 
bi­ri bo­lan söz­le­ýiş ses­le­ri­niň to­nu­nyň 
be­lent­li­gi saz yl­myn­da­ky umu­my dü
şün­je­le­re esas­la­nyp be­ýan edi­lip­dir. 
Bu iş­de ses­ler to­ny bo­ýun­ça iki: be­lent 
we aşa­ky ýa­ly to­pa­ra bö­lün­ýär. Ibn Si
na­nyň pi­ki­ri­ne gö­rä, ho­wa aky­my ak
gyn­ly, üz­nük­siz he­re­ket eden­de be­lent 
ton, ho­wa aky­my da­gy­nyk ýag­daý­da 
bol­sa aşa­ky ton eme­le gel­ýär.
Bel­li rus saz sun­ga­ty­ny öw­re­ni­ji T. 

S. Wyz­go: «Ibn Si­na söz­le­ýiş we saz 
ses­le­ri­niň ara­syn­da­ky in­çe ara­bag­la
ny­şy­gy der­ňe­ýär, fo­ne­ti­ka ug­ry bo­ýun
ça çuň­ňur gy­zyk­lan­ýar, söz­le­ýiş di­li­niň 

sound formation and perception it by 
the hearing organs. Ibn Sina explains 
the reasons for the formation of sound: 
I suppose that wave shaped air move-
ment and its ejection with a speed and 
force, whatever the reason for its oc-
currence, is the main factor for sound 
creation [7, 2]. He contended that 
contact of bodies is not enough for 
sound formation, it is also necessary 
distance of one body from another. 
According to Ibn Sina, in both cases 
wave-like air movements are neces-
sary and then this wave reaches stag-
nant air in the auditory canal which 
causes it to oscillate, and perceives its 
membrane stretched on the surface of 
the canal. Such scientific views of the 
great thinker have not lost its value in 
acoustics so far: «Sound propagates 
in the air and in liquids in the form of a 
longitudinal wave, in solids it can prop-
agate both longitudinal and transverse 
vibrations» [6, 324].
The second chapter of the treatise 

is about speech sounds formation and 
on the first lines of this section it is 
described the height of the tone. The 
great scientist notes that the height of 
the tone depends on continuity and 
smoothness or on the splitting and 
scattering of sound waves. Ibn Sina 
gives following interpretation to speech 
sounds: «The sound of speech is a 
type of sound with the features inher-
ent only for it and it is differed by ear 
from another similar sound in height 
and gravity of tone» [7, 3].
The height of the speech sounds’ 

tone which is one of the important is-
sues of phonetics analyzed on the 
basis of general concepts of musical 
science in the scientific work by Ibn 
Sina. In this work, sounds are divided 
into two groups in tone: high and low. 
According to Ibn Sina a high tone is 
formed when the air flows continuous-
ly and a lower tone is formed when the 
airflow dissipates.
The outstanding Russian musical 

scholar T. S. Vyzgo notes that in addi-
tion to music science the scientist also 
made a great contribution to phonet-
ics: «Ibn Sina researches the subtle 
connection between speech and musi-
cal sounds, is deeply interested in the 
field of phonetics, analyzes the sound 
structure of the spoken language and 
classifies phonemes» [5, 199].
A well-known scientist notes that 

as a result of complete barriers and 

продольной волны, в твёрдых телах 
могут распространяться как про-
дольные, так и поперечные колеба-
ния» [6, 324].
Во втором разделе трактата опи-

сывается образование звуков речи. 
Ибн Сина отмечает, что высота тона 
зависит от непрерывности и плав-
ности, или же от расщепления и 
рассеивания звуковых волн, и даёт 
такое толкование звуков: «Звук  
речи – это вид звука с признаками, 
присущими только ему, которыми он 
отличается на слух от другого звука, 
схожего с ним по высоте и тяжести 
тона» [7, 3].
Высота тона, которая является од-

ним из важных вопросов фонетики, 
анализируемых в научной работе 
Ибн Сины, описывается на основе 
общих концепций музыкальной на-
уки. Он делит звуки на две группы 
по тону: высокий и низкий. Высокий 
тон формируется, когда воздушный 
поток течёт непрерывно, а более 
низкий тон, когда воздушный поток 
рассеивается.
Известный российский музыковед 

T. С. Вызго отмечает, что наряду с 
музыкальной наукой, учёный также 
внёс огромный вклад и в фонетику: 

Hemedandaky Abu Aly Ibn Sinanyň  
aramgähi (Eýran).

Mausoleum to Abu Ali Ibn Sina in  
Khamedan (Iran).

Мавзолей Абу Али Ибн Сины  
в Хамадане (Иран). 
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ses dü­zü­mi­ni sel­jer­ýär we fo­ne­ma­la­ry 
klas­si­fi­sir­le­ýär» di­ýip bel­le­mek bi­len, 
meş­hur aly­myň saz sun­ga­ty bi­len bir 
ha­tar­da fo­ne­ti­ka yl­my­na äh­mi­ýet­li go
şan­dy­na hem uly ba­ha ber­ýär [5, 199].
Meş­hur alym söz­le­ýiş ses­le­ri­niň 

eme­le gel­me­gin­de ses aky­myn­da 
dö­re­ýän bö­we­diň il­ki do­ly ýa­py­lyp, 
soň­ra bir ge­zek­lik açyl­ma­gy ne­ti­je­si
ne «ýö­ne­keý» ses­le­riň, bö­we­diň do­ly 
ýa­pyl­man açyl­ma­gy ne­ti­je­sin­de bol­sa 
«çyl­şy­rym­ly» ses­le­riň eme­le gel­ýän­di
gi­ni bel­le­ýär. Aly­myň çe­kim­siz ses­le
ri­ni şeý­le hä­si­ýet­len­dir­mek esa­syn­da 
ta­pa­wut­lan­dy­ry­ly­şy hä­zir­ki­za­man fo
ne­ti­ka yl­myn­da çe­kim­siz­le­riň ar­ti­kul
ýa­si­ýa­nyň hi­li bo­ýun­ça zarp­ly­lar we 
süý­keş­ler ýa­ly to­par­la­ra bö­lü­ni­şi­ne 
ga­bat gel­ýär.
Şu bö­lüm­de söz­le­ýiş ses­le­ri­niň ar

ti­kul­ýa­si­ýa­nyň or­ny bo­ýun­ça hem ta
pa­wut­lan­dy­ryl­ýan­dy­gy­ny akyl­da­ryň: 
«Ses­ler be­den bö­lek­le­ri­niň gat­naş­ma
gy­na bag­ly bo­lup bö­wet we açyl­mak 
bi­len bi­ri-bi­rin­den ta­pa­wut­lan­ýar» di­ýip 
bel­leý­şin­den dü­şün­mek bol­ýar. Alym 
hä­zir­ki­za­man fo­ne­ti­ka yl­myn­da ula
nyl­ýan «söz­le­ýiş or­gan­la­ry­na» de­rek 
«be­den bö­le­jik­le­ri» adal­ga­sy­ny ula
nyp­dyr. Bu bö­lü­miň so­ňun­da ol mun
dan bu­ýa­na söz­le­ýiş or­gan­la­ry ba­ra­da 
dü­şün­di­riş be­ril­jek­di­gi­ni ýaz­ýar.
Üçün­ji bö­lüm «Da­mak we dil ana

to­mi­ýa­sy» diý­lip at­lan­dy­ry­lyp, esa­sy 
söz­le­ýiş ag­za­la­ry bo­lan dil bi­len da
ma­gyň ana­to­mi­ýa­sy jik­me-jik be­ýan 
edil­ýär. Ibn Si­na söz­le­ýiş se­si­ni eme­le 
ge­tir­mä­ge döş, da­mak, agyz we bu­run 
boş­luk­la­ry­nyň gat­naş­ýan­dy­gy­ny bel­le
ýär. Hä­zir­ki­za­man fo­ne­ti­ka­syn­da hem 
söz­le­ýiş ses­le­ri­ni ha­syl et­mä­ge gat
naş­ýan be­den ag­za­la­ry umu­my­laş­dy
ry­lyp – gep­le­ýiş ap­pa­ra­ty diý­lip at­lan
dy­ry­lyp, olar dem alyş be­den ag­za­la­ry 
(öý­ken); Da­mak (ses eme­le ge­ti­ri­ji); 
Da­ma­gus­ti (agyz we bu­run boş­lu­gy) 
ýa­ly to­par­la­ra bö­lün­ýär [4, 28].
Ibn Si­na­nyň fo­ne­tik trak­ta­tyn­da se­si 

eme­le ge­tir­mä­ge gat­naş­ýan esa­sy or
gan bo­lan da­ma­gyň gur­lu­şy jik­me-jik 
be­ýan edi­lip, onuň üç ke­kir­de­wük­den 
dur­ýan­dy­gy bel­le­nil­ýär. Ola­ryň at­la
ry trak­tat­da: gal­kan şe­kil­li, ýü­zük şe
kil­li, ga­pak ýa-da py­ýa­la şe­kil­li diý­lip 
at­lan­dy­ry­lyp­dyr. Akyl­da­ryň da­ma­gyň 
ke­kir­de­wük­le­ri­ni ýo­kar­da­ky ýa­ly at
lan­dy­ry­şy hä­zir­ki­za­man fo­ne­ti­ka­sy­nyň 
fi­zio­lo­gi­ýa bö­lü­min­dä­ki ýü­zük şe­kil­li, 
gal­kan şe­kil­li we su­sak şe­kil­li ke­kir­de

single opening «simple» sounds are 
formed and «complex» sounds gen-
erated from incomplete barriers and 
closure occurs simultaneously with 
opening. This characteristic of conso-
nant sounds coincides with the clas-
sification of consonants according to 
the method of articulations into explo-
sive (simple) and slit (complex) conso-
nants in modern phonetics.
In this chapter of the treatise, it is 

also noted that the sounds differ in the 
place of articulations: «The sounds 
differ in the participation of the bodies, 
which exist with them and which form 
a barrier and opening». The thinker in 
his treatise used the word «body» in-
stead of the term «organs of speech» 
which is widely used in modern pho-
netics. In the conclusion of this section 
he writes that in the future the bodies 
of speech will be analyzed.
The third chapter is called «About 

anatomy of larynx and tongue» and 
it describes in detail the anatomy of 
tongue and larynx which are the main 
organs of speech. Ibn Sina points 
cavities of a breast, a throat, a mouth 
as main cavities participating in sound 
formation. In modern phonetics, the or-
gans of speech involved in the forma-
tion of sounds are called the speech 
apparatus, namely: respiratory organs 
(lungs); larynx (sound generator); 
epiglottidean cavities (oral and nasal 
cavities) [4, 28].
The given treatise of Ibn Sina de-

scribes the larynx in detail and notes 
that it consists of three cartilages. 
They are mentioned in the treatise 
as a bowl formed, ring formed and 
in the form of a lid, or cup. Such de-
nomination of the larynx cartilaginous 
coincides with their names in modern 
phonetics such as cricoid, thyroid, and 
arytenoid [8, 88-89]. In this chapter it 
is also stated four types of laryngeal 
movements: constriction, expansion, 
closure, opening and in detail speci-
fied the muscles participating in per-
formance of these actions. According 
to the types of laryngeal movements 
muscles are divided into: muscles 
opening the laryngeal – 6, muscles 
covering the laryngeal – 4, muscles 
narrowing the laryngeal – 6, muscles 
expanding the laryngeal – 6.
In this chapter it is also discussed 

the anatomy of the tongue which is 
considered the main organ of speech. 
Usually three parts of the tongue are 

«Ибн Сина исследует тонкую связь 
между речевыми и музыкальны-
ми звуками, глубоко интересуется 
областью фонетики, анализирует 
звуковую структуру разговорного 
языка и классифицирует фонемы» 
[5, 199].
Ибн Сина отмечает, что результа-

том полных преград и однократного 
размыкания являются «простые» 
звуки, а «сложные» возникают от 
неполных преград, и смыкание 
происходит одновременно с раз-
мыканием. Такая характеристика 
согласных звуков совпадает с клас-
сификацией согласных по способу 
артикуляции: взрывные (простые) и 
щелевые (сложные) согласные в со-
временной фонетике.
В этом разделе трактата также от-

мечается, что звуки отличаются и 
по месту артикуляции: «Звуки раз-
личаются по участию тел, которые 
наличествуют при них и которые 
образуют преграду и размыкание». 
Мыслитель в своём трактате вместо 
термина «органы речи», который 
широко употребляется в современ-
ной фонетике, использовал слово 
«тело». В заключении этой главы он 
пишет, что в дальнейшем даст тол-
кование органам речи.
Третий раздел называется «Об 

анатомии гортани и языка», и в нём 
детально описывается анатомия 
языка и гортани, которые являются 
основными органами речи. Из поло-
стей, участвующих в образовании 
звука, Ибн Сина указывает на поло-
сти груди, гортани, рта и носа. В со-
временной фонетике органы речи, 
участвующие в образовании звуков, 
также называются обобщённо – ре-
чевым аппаратом, состоящим из 
органов дыхания (лёгких); гортани 
(звукового генератора); надгортан-
ных полостей (полости рта и носа) 
[4, 28].
В трактате Ибн Сины подробно 

описывается гортань и отмечает-
ся, что она состоит из трех хрящей 
в форме миски, кольца и в форме 
крышки, или чашки. Такое наимено-
вание хрящей гортани совпадает с 
их названиями в современной фо-
нетике: перстневидный, щитовид-
ный и черпаловидный [8, 88-89]. 
Автор описывает четыре вида дви-
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wük­ler bi­len ga­bat gel­ýär [8, 88-89]. 
Şeý­le-de, bu bö­lüm­de aw­tor da­ma­gyň 
he­re­ke­ti­niň dört gör­nü­şi­ni: da­ral­ma­ny, 
gi­ňel­mä­ni, ýa­pyl­ma­ny we açyl­ma­ny 
bel­le­mek bi­len, bu he­re­ket­le­ri ama­la 
aşyr­ma­ga gat­naş­ýan myş­sa­la­ry ýe
kän-ýe­kän sa­nap geç­ýär. Myş­sa­lar 
da­ma­gyň he­re­ket ediş ýag­da­ýy­na la
ýyk­lyk­da şu gör­nüş­le­re bö­lün­ýär: da
ma­gy aç­ýan myş­sa­lar – 6, bo­ga­zy 
ýap­ýan myş­sa­lar – 4, da­ma­gy da­rald
ýan myş­sa­lar – 6, da­ma­gy gi­ňeld­ýän 
myş­sa­lar – 6.
Bu bö­lüm­de esa­sy şöz­le­ýiş ag­za

sy bo­lan di­liň ana­to­mi­ýa­sy­nyň üs­tün
de hem dur­lup ge­çil­ýär. Adat­ça, di­liň 
üç bö­le­gi, ýag­ny di­liň ujy, di­liň ar­ka­sy 
(kent­le­wü­ge ta­rap üs­ti) we di­liň düý­bi 
(ýag­ny onuň di­las­ty süňk bi­len bir­leş
ýän ýe­ri) ta­pa­wut­lan­dy­ryl­ýar. Mä­lim 
bol­şy ýa­ly, di­liň myş­sa­la­ry iki: daş­ky 
we iç­ki to­par­la­ra bö­lün­ýär. Ibn Si­na di
li he­re­ke­te ge­tir­ýän 8 daş­ky myş­sa­ny 
bel­läp geç­ýär. Fo­ne­tik trak­tat­da be­ril
ýän mag­lu­mat­lar hä­zir­ki­za­man ana­to
mi­ýa­sy­nyň ga­ra­ýyş­la­ry­na la­ýyk gel­ýär.
Dör­dün­ji bö­lüm «Arap di­lin­dä­ki kä­bir 

ses­le­riň ýü­ze çyk­ma­gy­nyň aý­ra­tyn se
bäp­le­ri ha­kyn­da» diý­lip at­lan­dy­ry­lyp, 
on­da arap di­li­niň kä­bir ses­le­ri­niň hil 
we muk­dar hä­si­ýet­le­ri be­ýan edil­ýär. 
Bu bö­lüm­de söz­le­ýiş ses­le­ri di­ňe bir 
ar­ti­kul­ýa­si­ýa taý­dan däl, eý­sem akus
ti­ki hä­si­ýet­le­ri bo­ýun­ça hem sel­je­ril­ýär. 
Şo­nuň ýa­ly-da, bu bö­lüm­de «fo­no­lo­gik 
gap­ma-gar­şy­lyk» di­ýen dü­şün­je ag
zal­ma­ýan hem bol­sa, çe­kim­siz­ler bu 
aý­ra­tyn­lyk bo­ýun­ça hä­si­ýet­len­di­ril­ýär.
Ibn Si­na­dan öň­ki dil­çi alym­lar arap 

di­li­niň çe­kim­siz­le­ri­ni üç: zarp­ly­lar, süý
keş­ler we ara­lyk ýa­ly to­par­la­ra bö­lüp
dir­ler. Hä­zir­ki­za­man fo­ne­ti­ka­syn­da 
«so­nor­ly­lar» diý­lip at­lan­dy­ryl­ýan çe
kim­siz­ler şol dö­wür­de «ara­lyk» diý­lip 
at­lan­dy­ry­lyp­dyr. Özün­den öň­ki dil­çi 
alym­lar­dan ta­pa­wut­ly­lyk­da Ibn Si­na 
çe­kim­siz­le­ri iki uly to­pa­ra: zarp­ly­la­ra 
we süý­keş­le­re böl­ýär. Ol ara­lyk çe
kim­siz­le­ri hä­zir­ki dö­wür­de köp dil­le­riň 
fo­ne­ti­ka­syn­da ber­li­şi ýa­ly, zarp­ly we 
süý­keş çe­kim­siz­le­ri­niň dü­zü­mi­ne go
şup­dyr.
Bu işiň fo­ne­ti­ka yl­my üçin ýe­ne-de 

bir äh­mi­ýet­li ta­ra­py çe­kim­siz ses­le
riň owaz gat­na­şy­gy bo­ýun­ça to­par­la
ra bö­lün­me­gin­de­dir. Be­ýik akyl­da­ryň 
çe­kim­siz­le­ri bu ala­mat bo­ýun­ça der
ňe­mek üçin ula­nan «güýç­li-gow­şak» 
adal­ga­sy umu­my fo­ne­ti­ka­da, şol san

distinguished: the tip of the tongue, 
the middle part of the tongue and the 
back part of the tongue. As it is known 
tongue muscles are divided into two: 
external and internal groups. Ibn Sina 
mentions 8 external muscles that 
move the tongue. The characteristic 
and division of the tongue that repre-
sented in the phonetic tractate of the 
thinker corresponds with the interpre-
tation in modern anatomy.
The fourth chapter of the treatise 

which is entitled «About special causes 
of formation of some Arabic sounds» 
describes the qualitative and quan-
titative properties of some sounds in 
Arabic. In this section speech sounds 
are analyzed not only from the point of 
view of articulation but also from the 
point of view of their acoustic proper-
ties. Though the concept of «phono-
logical opposition» is not mentioned in 
this section some consonant sounds 
are characterized by these features.
Before Ibn Sina the linguists divid-

ed the consonants of the Arabic lan-
guage into three groups: explosive, 
fricative and intermediate. So-called 
«intermediate» sounds in modern 
phonetics are known as «sonorous». 
As distinct from his predecessors Ibn 
Sina divides consonants into two main 
groups: explosive and fricatives. He in-
cluded «intermediate» sounds into the 

жения гортани: сужение, расши-
рение, смыкание и раскрытие, 
детально перечисляя мышцы, участву-
ющие в выполнении этих действий:  
6 мышц, раскрывающих гортань,  
4 мышцы, закрывающие гортань,  
6 мышц, сужающих гортань, 6 мышц, 
расширяющих гортань.
В этом разделе также рассматри-

вается анатомия языка как основ-
ного органа речи. Различают три 
части языка: кончик языка, спинка 
языка (средняя часть) и основание 
языка (задняя часть). Мышцы язы-
ка делят на две группы: внешние и 
внутренние. Ибн Сина упоминает  
8 внешних мышц, которые приводят 
в движение язык. Характеристика и 
их деление, представленная в фо-
нетическом трактате, соответствует 
современным представлениям об 
анатомии речевой полости.
Четвертый раздел трактата оза-

главлен «О специальных причинах 
возникновения отдельных арабских 
звуков», в котором описаны каче-
ственные и количественные свой-
ства некоторых звуков в арабском 
языке. В этом разделе звуки речи 
анализируются не только с точки 
зрения артикуляции, но и с точки 
зрения их акустических свойств. 
Хотя понятие «фонологическая оп-
позиция» в этом разделе не упоми-
нается, некоторые согласные звуки 
характеризуются по этим особенно-
стям.
Учёные-лингвисты до Ибн Сины 

делили согласные звуки арабско-
го языка на три группы: взрывные, 
щелевые и промежуточные. Так на-
зываемые «промежуточные» звуки 
в современной фонетике опреде-
ляются как сонорные. В отличие от 
своих предшественников, Ибн Сина 
делит согласные на две основные 
группы: взрывные и щелевые. Он 
включил «промежуточные» в состав 
взрывных и щелевых согласных, как 
это принято в современной фонети-
ке многих языков.
Другой важный для фонетики 

аспект этой работы – классифи-
кация согласных звуков по уча-
стию голоса. Для описания соглас-
ных по этому признаку великий 
мыслитель употреблял термин  
«сильный – слабый» вместо звон-

Awisenna. Abu Aly Ibn Sina muzeýi. Kümüş 
wazadaky suraty. Hemedan (Eýran).
Avicenna. Portrait. Silver made vase.  

Museum of Abu Ali Ibn Sina in  
Khamedan (Iran).

Авиценна. Портрет на серебряной вазе.
Музей Абу Али Ибн Сины  

в Хамадане (Иран). 
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da, hä­zir­ki­za­man türk­men dil bi­li­min­de 
hem çe­kim­siz­le­riň «açyk-dy­myk­lyk» 
fo­no­lo­gik gap­ma-gar­şy goý­lu­şy­na ga
bat gel­ýär. Onuň ula­nan «güýç­li-gow
şak» adal­ga­sy iň­lis di­lin­de ýa­zy­lan 
fo­ne­ti­ka de­giş­li ede­bi­ýat­lar­da hä­zir­ki 
wagt­da hem «fortis» (güýç­li); «lenis» 
(gow­şak) ýa­ly adal­ga­lar gör­nü­şin­de 
ula­ny­lyp, he­ni­ze çen­li özü­niň gym­mat
ly­gy­ny ýi­tir­män gel­ýär [9, 28].
Bä­şin­ji bö­lüm «Beý­le­ki söz­le­ýiş ses

le­ri ha­kyn­da» diý­lip at­lan­dy­ry­lyp, on­da 
arap we kä­bir beý­le­ki dil­ler­de bar bo
lan çe­kim­siz ses­ler de­ňeş­dir­me esa
syn­da der­ňel­ýär. Bu bö­lüm­de be­ril­ýän 
mag­lu­mat­lar­dan akyl­da­ryň arap di­lin
den baş­ga-da bir­nä­çe tür­ki dil­le­ri we 
pars di­li­ni kä­mil de­re­je­de bi­len­di­gi­ne 
göz ýe­tir­mek bol­ýar. Mu­nuň ha­ky­kat
dan-da şeý­le­di­gi­ni ýo­kar­da ag­za­lan 
dil­le­riň kä­bir çe­kim­siz ses­le­ri­niň bu bö
lüm­de de­ňeş­dir­me esa­syn­da der­ňe­li
şi hem su­but ed­ýär. Bu bö­lüm­de Ibn 
Si­na arap, pars we tür­ki dil­le­ri­niň dia
lekt­le­rin­de duş gel­ýän şo­la­ra meň­zeş 
ses­ler bi­len de­ňeş­dir­ýär we olar ba­ba
tyn­da ge­len ne­ti­je­le­ri­ni be­ýan ed­ýär.
Bu bö­lüm­de öňe sü­rül­ýän pi­kir­ler ta

ry­hy dia­lek­to­lo­gi­ýa we de­ňeş­dir­me fo
ne­ti­ka­sy üçin yl­my çeş­me bo­lar.
Al­tyn­jy bö­lüm­de Ibn Si­na söz­le­ýiş 

ses­le­ri­ne meň­zeş ses­le­riň ji­sim­le­riň 
gal­taş­ma­gyn­da ýa-da baş­ga he­re­ket
le­riň ne­ti­je­sin­de eme­le ge­lip bil­ýän­di
gi­ni my­sal­la­ryň üs­ti bi­len dü­şün­dir­ýär. 
Akyl­dar agaç tag­ta­nyň üs­tün­de to­ga
lak, ga­ty ji­si­mi to­ga­la­nyň­da tit­re­me 
eme­le ge­lip, rā se­si­ne meň­zeş se­siň 
dö­re­ýän­di­gi­ni bel­le­ýär. Bu ses hä­zir
ki­za­man fo­ne­ti­ka­syn­da-da tit­reý­ji ses 
hök­mün­de hä­si­ýet­len­di­ril­ýär. Şo­nuň 
ýa­ly-da, Ibn Si­na guş­lar­da-da söz­le­ýiş 
ses­le­ri­ne meň­zeş ses­le­ri eşit­mek bol
ýan­dy­gy­ny nyg­ta­ýar. Aly­myň bu bö
lüm­de öňe sür­ýän kä­bir pi­kir­le­ri hä­zir
ki­za­man dil bi­li­min­dä­ki «Ses we şe­kil 
aň­lad­ýan söz­ler» bi­len bag­la­ny­şyk­ly 
bo­lup, kä­bir söz­le­riň ma­ny­sy­nyň onuň 
aň­lad­ýan pred­me­ti­niň fi­zi­ki hä­si­ýe
ti bi­len ga­bat gel­ýän­di­gi­ni gör­kez­ýär. 
Is­len­dik dil­de şu­la­ra meň­zeş şöz­le­re 
duş gel­mek bol­ýar. Mu­ňa my­sal hök
mün­de türk­men di­lin­dä­ki guş­la­ryň se
si­ne meň­ze­di­lip dö­rän: jür­kül­deş­mek, 
ga­gyl­daş­mak, gar­kyl­daş­mak ýa-da 
su­wuň aky­şy bi­len bag­la­ny­şyk­ly: jür­le
mek, şar­la­mak we ş.m. söz­le­ri gör­kez
mek bo­lar.

кий/глухой, который принят в общей 
фонетике, в том числе и в туркмен-
ском языкознании. Используемый 
Авиценной термин «сильный-сла-
бый» до сих пор встречается в ан-
глоязычной литературе как «fortis-
lenis» [9, 28].
Пятый раздел трактата «О звуках 

речи, похожих на эти звуки» посвя-
щён сравнительному анализу со-
гласных звуков некоторых языков. 
По сведениям, содержащимся в 
данной главе, можно сделать вывод 
о том, что великий мыслитель кроме 
арабского знал в совершенстве не-
которые тюркские, персидский язы-
ки. В этом разделе Ибн Сина сопо-
ставляет некоторые похожие звуки, 
которые встречаются в диалектах 
арабского, персидского и тюркского 
языков, и представляет свои выво-
ды.
Сведения из этого раздела пред-

ставляют научный интерес как с 
точки зрения исторической диалек-
тологии, так и сравнительной фоне-
тики.
В шестом разделе Ибн Сина на 

примерах говорит о возможности 
возникновения похожих на звуки 
речи звуков от неречевых, есте-
ственных движений предметов или 
в результате других действий. Мыс-
литель отмечает, что, когда круглый 
твёрдый предмет катят по деревян-
ной доске, образуется дрожь и звук, 
похожий на звук rā. Этот звук также 
характеризуется как вибрирующий 
звук в современной фонетике. Ибн 
Сина подчёркивает, что птицы из-
дают звуки, похожие на звуки речи. 
Некоторые идеи, выдвинутые учё-
ным в этом разделе, связаны с про-
блемой современного языкознания. 
Речь идёт о «звукоподражательных 
словах», а также он пишет о том, что 
значение некоторых слов соответ-
ствует физическим свойствам обо-
значаемого предмета. Подобные 
слова можно встретить в любом 
языке. Например, слова, обозна-
чающие звуки птиц в туркменском 
языке: чириканье, гоготанье, или 
связанные с потоком воды: бурле-
ние, журчание и т.д.
В шестой главе третьего тома 

«Звук (голос)» книги Лукман хекима 
«Канон врачебной науки», изданной 

composition of explosive and fricative 
consonants, as it is customary in the 
modern phonetics of many languages.
Another important aspect of this 

work for phonetics is the classifica-
tion of consonants according to voice 
hearing. For describing consonants 
on these features the thinker used 
the term «strong   weak» instead of 
voiced/unvoiced which are widely 
used in phonetics, including in Turk-
men linguistics. The term «strong-
weak» used by Avicenna is still in use 
and met in the books on phonetics un-
til nowadays in English languages as 
«fortis-lenis» [9. 28].
The fifth chapter of the treatise is 

called «About speech sounds and 
similar sounds to them». It is devoted 
to comparative analysis of the conso-
nant sounds of some languages. Ac-
cording to information contained in 
this chapter, one may conclude that 
the great thinker except Arabic knew 
some Turkic and Persian languages 
at the level of a linguist. This is evi-
denced by a comparative description 
of the consonants of the above men-
tioned languages. In this section, Ibn 
Sina compares some similar sounds 
that are found in the dialects of Ara-
bic, Persian and Turkic languages and 
make conclusions.
The information presented in this 

part of the treatise attracts attention 
both from the point of view of historical 
dialectology and comparative phonet-
ics.
The sixth chapter is devoted to the 

occurrence of speech sounds from 
non-speech real sounds actions of ob-
jects, or as a result of other actions, 
which are alike sounds. The thinker 
notes that when a round solid object is 
rolled along a wooden board, a trem-
bling and sound similar to the sound of 
the rā are formed. This sound is also 
characterized as a vibrating sound in 
the modern phonetics. Ibn Sina under-
lines that birds as well reproduce such 
sounds similar to sounds of speech. 
Some of the ideas put forward by 
scholar in this section are related to 
the problem of modern linguistics of 
«imitative words». The meaning of 
some words corresponds to the physi-
cal properties of the designated sub-
ject. Similar words can be found in any 
language. For example, words that 
arose to imitate the sounds of birds in 
the Turkmen language: chirp, gaggle 
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Luk­man he­ki­miň türk­men di­lin­de 
çap edi­len «Luk­man­çy­lyk yl­my­nyň ka
nun­la­ry» at­ly ki­ta­by­nyň üçün­ji jil­ti­niň 
«Ses (owaz)» at­ly al­tyn­jy bö­lü­min­de 
hem söz­leý­şiň eme­le ge­liş se­bäp­le­ri 
ba­ra­da dur­lup ge­çil­ýär [2].
Ibn Si­na­nyň di­liň fo­ne­ti­ka ug­ry bo

ýun­ça ýa­zan «Söz­le­ýiş ses­le­ri­niň 
eme­le ge­liş se­bäp­le­ri» at­ly yl­my işi­niň 
esa­sy aý­ra­tyn­ly­gy onuň di­ňe bir arap 
di­li­niň ses dü­zü­mi­ni kes­git­le­män, eý
sem se­siň akus­ti­ki hä­si­ýet­le­ri­ni, söz­le
ýiş ses­le­ri­niň aý­dy­lyş aý­ra­tyn­lyk­la­ry­ny 
be­ýan et­me­gi ba­şa­ran­ly­gyn­da­dyr.
Gün­do­ga­ryň be­ýik akyl­da­ry Abu Aly 

ibn Si­na­nyň ýo­kar­da ag­za­lyp ge­çil­ýän 
iş­le­ri aly­myň kö­pu­gur­ly dö­re­di­ji­li­gi­niň 
ýe­ne bir ug­ru­ny, ýag­ny dil bi­li­mi­ne de
giş­li yl­my mi­ra­sy­ny açyp gör­kez­ýär. 
En­sik­lo­pe­di­ýa­çy alym Awi­sen­na­nyň 
gel­jek­ki ne­sil­le­re mi­ras gal­dy­ran ru­hy-
me­de­ni baý­ly­gy­myz bo­lan dil ha­kyn
da­ky ki­tap­la­ry hä­zir­ki wagt­da dün­ýä 
yl­my­nyň we me­de­ni­ýe­ti­niň hem ba­ha
sy­na ýe­tip bol­ma­jak ha­zy­na­sy­dyr.

or rumbling, babbling which related to 
the flow of water and etc.
The reasons for the formation of 

«speech (sounds) » are also consid-
ered in the sixth chapter of the third 
volume of Avicenna’s book «The Can-
on of medical science», published in 
Turkmen [2].
The main peculiarity of Ibn Sina’s 

phonetic treatise «The cause of 
Speech sound’s formation» is that the 
author was able not only to determine 
the sound composition of the Arabic 
language but also to describe the 
acoustic properties of sounds.
The aforementioned books of the 

great thinker and encyclopedias of the 
East Abu Ali ibn Sina reveal another 
aspect of the multifaceted work of the 
scientist, namely, his scientific heri-
tage in linguistics. Books about lan-
guage that represent the cultural and 
spiritual wealth that the thinker left for 
the future generations remain an in-
valuable treasure of the world science 
and culture.

на туркменском языке, также рас-
сматриваются причины образова-
ния речи [2].
Главная ценность фонетического 

трактата Ибн Сины «Причины об-
разования звуков речи» состоит в 
том, что он не только представил 
звуковой состав арабского языка, 
но и описал акустические свойства 
и артикуляцию звуков.
Фонетический трактат Абу Али ибн 

Сины раскрывает ещё один аспект 
многогранного творчества учёно-
го, а именно его научное наследие 
в лингвистике. Книги энциклопе-
диста-учёного Авиценны о языке, 
представляющие собой культурное 
и духовное богатство, которое мыс-
литель оставил для будущих поко-
лений, по-прежнему остаются бес-
ценным сокровищем мировой науки 
и культуры.
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